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Bienvenido Al Boletín Bilingüe Mensual de Academia Lingüística de ISAAC

Welcome To The Montly Bilingual Newsletter From ISAAC's Language Academy


Vistazo rápido a la edición de este mes/ This month's
highlights:



Fecha límite importante para registrarse a las escuelas secundarias técnicas
Enlace para el registro de conferencias de familias y maestros
Visita anticipada a la escuela de un destacado líder en educación especial
Información de la reunión del PTO
Fechas importantes de diciembre a tener en cuenta
__________________________________________________________________________________
Important deadline information for tech high school registration
Link for student teacher conferences registration
Anticipated school visit from a prominent Special Education leader
PTO meeting information
Important school dates in December

Nuestro trabajo en clase/ Our work in class...
Diciembre es un tiempo especial para celebrar muchas tradiciones culturales y fiestas especiales. ¡Este
mes leímos sobre ellos y practicamos escribiendo resúmenes.
December is a special time to celebrate many cultural traditions and special holidays. This month we
read about them and practiced our summary skills!




Este mes leimos
sobre Festividades
alrededor del
mundo
This month we read about
celebrations around the
world

Estamos
practicando
escribir resúmenes
de lectura corta
We are practicing
summarizing short texts

También estamos
leyendo sobre las
lenguas romántica
y sus raíces
We are also reading about
romance languages and
roots

Celebraciones Culturales/ Cultural Celebrations

El Día de Reyes/ Three Kings Day
Después del día de Año Nuevo, las familias mexicanas aún tienen una fecha muy especial para
conmemorar y disfrutar. El 6 de enero, la mayor parte del mundo y la cultura hispana celebra El Día de
Reyes, La Epifanía, recordando el día en que los Reyes Magos que seguían la estrella a Belén llegaron
con sus preciados obsequios de oro, incienso y mirra para el Niño Jesús.


After New Year’s Day, Mexican families still have a very special date to commemorate and enjoy. On
January 6, most of the Hispanic world & culture celebrates El Dia De Reyes, the Epiphany, remembering
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the day when the Three Wise Men following the star to Bethlehem, arrived bearing their treasured gifts
of gold, frankincense and myrrh for the Baby Jesus.

Jánuca
Del 02 al 09 de Diciembre, los judios en Israel y en el mundo, celebran la festividad de Jánuca, que
conmemora el milagro del aceite en las lámparas.


La palabra hebrea Jánuca significa “inauguración”. En el siglo 2 AEC, la época del Segundo Templo
Sagrado, el régimen sirio-griego de Antíoco pretendió alejar a los judíos del judaísmo, con la esperanza
de asimilarlos a la cultura griega. Los judíos se resistieron y liderados por Matityahu y luego por su hijo
Yehuda el Macabeo, se levantaron contra los griegos.




From December 02 to 09, Jews in Israel and the world celebrate the Hanukkah holiday, which
commemorates the miracle of the oil in the lamps.


The Hebrew word Hanukkah means "inauguration." In the 2nd century BCE, the time of the Second
Holy Temple, the Syrian-Greek regime of Antiochus sought to alienate Jews from Judaism, hoping to
assimilate them into Greek culture. The Jews resisted and led by Matityahu and later by his son
Yehuda the Maccabee, they rose up against the Greeks.



Kwaanza


¿Qué es Kwanzaa y por qué se celebra?
Kwanzaa es una celebración afroamericana de la vida del 26 de diciembre al 1 de enero. El Dr.
Maulana Karenga introdujo el festival en 1966 en los Estados Unidos como un ritual para recibir las
primeras cosechas en el hogar. ... Karenga creó este festival para afroamericanos como respuesta al
comercialismo de la Navidad.


What is Kwanzaa and why is it celebrated?
Kwanzaa is an African-American celebration of life from December 26 to January 1st. Dr. Maulana
Karenga introduced the festival in 1966 to the United States as a ritual to welcome the first harvests to
the home. Karenga created this festival for Afro-Americans as a response to the commercialism of
Christmas.



Conferencias de maestros y padres de
familia/Parent teacher conferences

When

Thursday, Dec. 16th, 1-3pm

Where

This is an online event. 

More information
¡El día de las conferencias de maestros ya casi está aquí!
Asegúrese de seguir el enlace a continuación y registrarse.
Las conferencias de maestros se llevarán a cabo el jueves 16 de diciembre en dos tiempos diferentes:
1:00 pm a 3:00 pm y 5:00 pm a 7:00 pm. Este es un evento virtual.
Una vez registrado, recibirá un correo electrónico del maestro de su estudiante con un enlace de zoom.

Envíe un correo electrónico a la Sra. Schiano a cschiano@isaacschool.org o a la Sra. Paterson a
mpaterson@isaacschool.org si necesita servicios de traducción durante su conferencia programada.


The day for teacher conferences is almost here!

Please make sure you follow the link below and sign up.
Teacher conferences will be held December 16th at two different times:
12:00pm to 3:00pm and 5:00pm to 7:00 pm
Once registered, you will receive an email from your student's teacher containing a zoom link. 

Please email Mrs. Schiano at cschiano@isaacschool.org or Mrs. Paterson to
mpaterson@isaacschool.org if you are in need of translation services during your scheduled
conference.

mailto:cschiano@isaacschool.org
mailto:mpaterson@isaacschool.org
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ISAAC Teacher Con… outlook.office365.com

Familias con estudiantes con servicios de educación especial
y bilingües por favor leer la siguiente información/Families
with students with special education and bilingual services
please read the following information

EVENTO: Fortalecimiento de la asociación
entre el hogar y la escuela con los
estudiantes con planes
individualizados/Strengthening home and
school partnership with students with
individualzed plans

When

Tuesday, Dec. 14th, 5:30-6:30pm

Where

190 Governor Winthrop Boulevard

New London, CT

More information
Se le anima a asistir a este evento especial con el reconocido Sr. Steven Hernandez. Discutirá en
profundidad el proceso de educación especial y los derechos de los padres. Llame a la oficina principal
y verifique su asistencia. ¡Esperamos verlos!



You are highly encouraged to assist this special evening event with the recognized Mr. Steven
Hernandez. He will discuss in depth the special education process and parental rights. Please call the
main office and verify your attendance. Hope to see you there!

https://outlook.office365.com/owa/calendar/ISAACTeacherConferences@isaacschool.org/bookings/


English version Spanish version

Fechas Importantes. Important dates
Jueves, 16 de diciembre: Medio día - Conferencias de mestros y familias-Salida de medio día a las
12:15 pm
Miércoles, 15 de diciembre: Fecha límite para registrarse a las escuelas secundarias técnicas

Martes, 21 de diciembre: 6:00 pm- Reunión del PTO

Jueves, 23, de diciembre- Medio dia, salida a las 12:15 pm
Jueves, 23 de diciembre al 3 de enero: Vacaciones de invierno- NO HAY CLASES

Jueves, 6 de enero- No hay escuela- Dia de los Reyes




Thursday, December 16: Half day - Parent/teacher conferences-Early dismissal at 12:15 pm
December 15th: Tech high schools registration deadline

Tuesday, December 21 6:00 pm- PTO Meeting

Thursday, December 23- Half day, dismissal at 12:15 pm
December 23 to January 3- Winter Break- NO SCHOOL

Thursday, January 6th- No school-Three Kings Day

Miércoles, 15 de diciembre: Fecha límite para registrarse en
escuelas secundarias técnicas
December 15th: Tech high school registration deadline
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Un mensaje del director deportivo sobre los procedimientos

del Covid-19 y la temporada de baloncesto/A message from

the sports director in regards to basketball season and Covid-

19 procedures

¡Atención! Tenga en cuenta las fechas límite de inscripción
para las escuela secundarias y las jornadas de puertas
abiertas para sus estudiantes de octavo grado. Consultar
nuestro sitio web (enlace abajo) para más información.
Háganos saber si necesita más ayuda.
Attention! Please be aware of the high school registration deadlines and open houses for your 8th
grade students. Please go to the link below for more information, and let us know if you need further
assistance.

High School Choic… www.isaacschool.org

https://www.isaacschool.org/academics/high-school-choice


Basketball Protocols- SpanishBasketball Protocols- Spanish

Basketball Protocols- EnglishBasketball Protocols- English

PTO- Comité de padres de familia y escuela
ISAAC está buscando padres que deseen participar en la planificación de eventos de recaudación de
fondos en nuestra escuela.
Considere asistir a la reunión 21/12. Les mantendremos informados.
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
ISAAC is looking for parents who would like to get involved in planning fundraising events in our
school. Please consider attending the meeting on12/21. More information to follow.


https://isaacschoolorg-my.sharepoint.com/:w:/g/personal/cschiano_isaacschool_org/ERyuMB2LQvtJsb3objWcWfEB_ZKIuYD-IlGk4vTnBs48VQ?e=zuVzk7
https://isaacschoolorg-my.sharepoint.com/:w:/g/personal/cschiano_isaacschool_org/EWS6SRk-BXBIhl2_zQUy_S4BrqnDbzYQUYHgyOj_VAGFtg?e=vkwXbx


Para preguntas o comentarios por favor contactarnos a
nuestro correo electrónico:
Please do not hesitate to contact us with questions or comments to:
cschiano@isaacschool.org- Christina Schiano, Bilingual Teacher
mpaterson@isaacschool.org- Melanie Paterson- ESL Teacher


¡Felices fiestas a nuestras familias Haitianas! Special wishes
to our Haitian students and families!

mailto:cschiano@isaacschool.org
mailto:mpaterson@isaacschool.org


Les deseamos a todos una feliz y segura temporada de fiestas
y un feliz año nuevo!
Wishing all of you a safe, happy holiday season and happy new year!


Sígenos en facebook para ver a toda nuestra nación dragón en
acción/follow us on facebook to see our dragon nation in
action!

https://s.smore.com/u/f08c/c243dccf3020417a3fdafb06674d4cd9.jpeg
https://s.smore.com/u/65cb/5e7bd7c781bd16934c47a3571187cc93.jpeg


Siguenos en facebook!Siguenos en facebook!

¡Síguenos en Facebook para ver lo que hace nuestra nación dragón!/follow on us on facebook to
see what our dragon nation is up to!

https://www.facebook.com/isaacschool/
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